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TÜRKÇE ÇEVİRİYE ÖNSÖZ 

Preface1 

This translation appears on the seventeenth anniversary of the publica-
tion of Death and Exile. Death and Exile was not the last word on the atroci-
ties inflicted on the Muslims of the Balkans, Anatolia, and the Southern 
Caucasus. In the past seventeen years we have learned of others who en-
dured massacre and exile, but were not included in Death and Exile: More 
than three-fourths of the Turks of the Dobruja, for example, died or were 
forced from their land in the period of the 1877-78 war, as were one-third 
of the Bosnian Muslims. I and others have written of them elsewhere. And 
others, especially in Turkey, have written in detail on the fate of the Turks 
in the wars and deportations in separate regions. New information is be-
ing found constantly in the Prime Minister’s Archives and the Military 

1  Yazarın bu tercüme için hazırladığı önsözün Türkçe anlamı: 

Bu tercüme, Ölüm ve Sürgün kitabımın yayınlanmasının on yedinci yılına tesadüf etmek-
tedir. Ölüm ve Sürgün kitabı Balkanlar, Anadolu ve Güney Kafkasya Müslümanlarının 
maruz kaldığı zulmün tamamını kapsamamaktadır, çünkü geçtiğimiz on yedi yıl içinde 
katliama ve sürgüne maruz kaldığı halde, Ölüm ve Sürgün’de yer almamış olan başkala-
rının da var olduğunu öğrenmiş bulunuyoruz. Örneğin 1877-1878 Savaşı döneminde, 
Bosna Müslümanlarının üçte biri ve Dobruca Türklerinin dörtte üçünden fazlasının öl-
düğünü veya yerlerinden yurtlarından atıldığını öğrendik. Bu konuları, başkaları ve ben 
çeşitli kaynaklarda yayınladık. Başkaları, bilhassa Türkiye’dekiler farklı bölgelerdeki 
savaşlar ve sürgünlere uğramış olan Türklerin kaderi üzerine detaylı bilgi-leri 
yayınladılar. Başbakanlık Arşivleri ile Askeri Arşivlerden yeni bilgiler sürekli ortaya 
çıkartılmaktadır. Gerçekten de Türklerin çektiği cefa hakkında ortaya çıkartılan yeni 
belgeler çok güçlüdür. Bunların hepsini bir araya getirip, bir bütün halinde yeniden 
derlemek, başka ve daha genç bir akademisyene düşer. Üzüntü verici olan, bu genç 
akademisyenin dâhil edebileceği yeni Müslüman katliamları ve sürgünlerinin de yer 
almış olmasıdır. Bosna’da ve Karabağ’da yer alan kıyımlar bize Müslümanların katliamı 
ve sürgününün henüz bitmemiş olduğunu öğretti. 

Fatma Sarıkaya’ya dikkatli tercümesi ve Türk Tarih Kurumu’na çalışmama gösterdikleri 
saygı için teşekkür ederim. Konuyu iyi bilenlerle meslekdaş tarihçilerin, başkasının ça-
lışmasının değerini takdir etmesi, her zaman kıvanç vericidir. Kitabımın, nihayet ger-
çek bir tercümesinin yapılması çok iyi oldu. Bu çalışmanın, Ölüm ve Sürgün kitabım için 
temel bir çeviri teşkil edeceğini biliyorum. 
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Archives. Indeed, the amount of new information on the suffering of the 
Turks is overwhelming. It will take another, younger, scholar to bring it 
together into a new and more complete study. Sadly, that scholar also will 
be able to include new massacres and new Muslim exiles, for Bosnia, Koso-
vo, and Karabağ have taught us that the death and exile of the Muslims is 
not over. 

I wish to thank Fatma Sarıkaya for her fine translation and the Türk Tarih 

Kurumu for the respect they have shown for my work. It is always 

gratifying when those who know best, fellow historians, appreciate one’s 

efforts. It is very good to finally have an accurate translation of the book. I 

know that this will become the standard translation of Death and Exile. 

Justin McCarthy 



1995 BASKISINA YAZILAN GİRİŞ 

Bu kitaba konu olan Müslümanların katledilmesi ve sürgünü üzerine ça-

lışmaya, Birinci Dünya Savaşı sırasında Osmanlı İmparatorluğu’ndaki nü-

fus hareketlerini incelerken tesadüfen başladım. O sırada araştırma ko-

num, Anadolu’da ne kadar Müslümanın yaşadığı ve bunların sayılarının 19. 

ve 20. yüzyıl boyunca nasıl değişiklik gösterdiğinin incelenmesinden iba-

retti. Çalışmanın sonuçları beni hayrete düşürdü, çünkü o zamana kadar 

Osmanlı tarihi hakkında okuduklarımın hiçbirisi, o dönemin korkunç bo-

yutlardaki ölüm sayılarına beni hazırlamamıştı. İstatistikler Müslüman 

nüfusun dörtte birinin yok olduğunu gösteriyordu. Bu boyutta bir kaybın 

tarih kitaplarından gizli kalmış olacağına inanamadım, fakat tekrar tekrar 

araştırdığım belgeler beni hep aynı sonuca ulaştırıyordu. Sadece Birinci 

Dünya Savaşı sırasında değil fakat 19. yüzyıl boyunca Anadolu, Kırım, Bal-

kanlar ve Kafkasya’da yaşayan Müslüman halk devamlı aşırı can kaybından 

muzdarip olmuştu. Onların kayıpları, araştırmayı genişletmeye değerdi. 

Elinizdeki kitap işte bu araştırmanın sonucudur; yani Müslüman halkların, 

ölümü ve zorla göç ettirilmesinin tarihçesidir. Bu çalışma Müslüman ka-

yıplarını detaylarıyla öne çıkartmaktadır, ancak konumuz olan Müslüman 
kayıplarının sanki tarihi bir boşluk içinde ve kendiliğinden ortaya çıkmış

gibi anlatılması hatalı olurdu. Geçmişte yazılan tarih kitaplarının çoğunda 

Müslüman kayıplarından hiç söz edilmemiş olması, Müslüman kayıplarını 

anlatırken, benzer ortamda, sanki Hıristiyanlar da acı çekmemiş gibi yak-
laşılmasını affettirmez. Burada belirtilen vahşet ve cefanın çoğu, tüm

tarafların da acı çektiği savaşlarda meydana geldi. Müslüman can kaybı 

genellikle Hıristiyan kaybıyla birlikte geldi. Yeri geldiğinde, Müslümanlar-

la çatışma halinde olan Hıristiyanların kaderinden de söz ettim. Yine de 

burada anlatılanlar, hiçbir şekilde Osmanlı halklarının genel bir tarihi veya 

bir bölgedeki bütün savaş kayıplarının bir tarihi olarak algılanmamalıdır. 

Bu Müslümanların çektiklerinin bir tarihidir ama yazılmasının sebebi acı 

çekenlerin sadece Müslüman olmaları değil, fakat bu bölgelerin Türk ve 

Müslümanlarının tarihinin yazılmasında gelenekselleşmiş olan, olaylara 

tek yönlü bakılmasının düzeltilmesine ihtiyaç duyulmasından kaynaklan-
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maktadır. Öyle inanıyorum ki, bu aynı zamanda, meşru bir biçimde tek 

başına ele alınabilecek bir tarihtir. Anlatılanlar, korkunç boyuttaki can 

kaybının ve tarihin en büyük göçlerinden birinin hikâyesidir.  

Justin McCarthy




